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menggunakan alat radio klasik dengan baterai dan
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\\T Kamu masih mendengarkan radio?
Apakah berbeda dengan jaman dulu?
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@ Radio jaman kini dikenal sebagai radio internet. Tentu /\ 7z PENYIAR\
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antena, radio internet dapat digunakan lebih mudah
dengan memanfaatkan teknologi internet.

Anda bisa menyetel program atau siaran radio secara
daring. Sistem kerja radio tradisional dan radio internet
tidak berbeda jauh. Kita harus mengatur frekuensi
program radio untuk bisa mendengarkan siaran radio.
Bedanya: Untuk memutar radio harus melalui komputer,
laptop, tablet, atau smartphone.
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Kata hoaks sudah masuk ke dalam
Kamus Besar Bahasa Indonesia.
Kata hoaks bisa digunakan sebagai
kata sifat/ adjektiva yang artinya

bohong, dan bisa berfungsi sebagai
kata benda/nomina yang artinya

berita bohong.
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Aku Jaya, bekerja sebagai wartawan. Hari ini
aku bekerja di pesta pernikahan selebriti
terkenal Lillania dan Niklas, pasangan pengantin
yang berijab kabul tadi pagi. Dalam acara ini aku
bertugas bersama 3 teman kerjaku. 2 orang
o g bekerja membuat foto dan video pengantin dan
/ i' f’ prosesi pernikahan, 2 orang khusus membuat
foto para tamu bintang film yang hadir.
Aku senang bertugas di pesta selebriti, karena
selalu berada di tengah kegembiraan. Banyak
orang-orang terkenal yang datang dan banyak
yang bisa aku tulis untuk berita di majalah mau
pun untuk stasiun TV.
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Hari ini aku bertugas di Maluku, di daerah bernama Negeri Soya. Sejak kecil aku bercita-cita menjadi penyiar berita, karena itu

ﬂ Aku harus membuat berita untuk Stasiun TV ABBI tentang Cuci Q aku bohc’gic bisa bekeria Sebqggi penyiar di sebuah stasiun

Negeri Soya atau Nae Balieu Soya. Acara ini ada setiap tahun. TV Nasional. Keberuntunganku ini kudapat setelah
Aku selalu meliput berita pesta adat ini. Tahun ini Pak Gubernur ’ """ | memenangkan lomba menulis berita di stasiun TV tersebut

datang, beliau ikut acara Pembersihan Negeri. Naik ke Gunung saat aku masih kuliah

Siri U Adat Cuci N i, Cuci Ai i hal
PRt S u_ R u_CI LA AR Kini aku sudah menikah dan punya anak. Aku terus bekerja
dan Unuwei) dan Masuk Kain Gandong.

di stasiun TV: Awalnya anya menulis berita, lalu menjadi
s reporter kemudian menjadi penyiar siaran berita-siaran
Upacara Cuci Negeri selain untuk membersihkan Negeri juga P jach peny

. . st Thos ; berita nasional dan internasional.
berarti menyucikan diri dari perasaan perseteruan, kedengkian,

curiga-mencurigai. Simbol acara: Turun ke sungai mencuci tangan, Sebagai penyiar TV, tentu aku dikenal orang banyak, jadi

kaki, dan muka di air yang dikenal dengan nama Wai Werhalouw seperti selebriti. Di mana saja selalu mendapat sapaan orang

dan Unuwei. banyak dan mereka meminta untuk berfoto bersama.

Dyah Narang-Huth - “Materi Ajar Kursus Bahasa dan Budaya Indonesia” — “Lehrmaterialien: Indonesische Sprache und Kultur!”- Indonesisch zum Thema Medien, Damals und Heute.
Hamburg: Ikat Sprachenwerkstatt 2021.



Terima Kasih

SPRACHENWERKSTATT

Dyah Narang-Huth - “Materi Ajar Kursus Bahasa dan Budaya Indonesia” — “Lehrmaterialien: Indonesische Sprache und Kultur!”- Indonesisch zum Thema Medien, Damals und Heute.
Hamburg: Ikat Sprachenwerkstatt 2021.



